
AR-15 DIAMOND PATTERN FREE FLOAT HANDGUARDS - YANKEE
HILL MACHINE CO., INC. DIAMOND SERIES HANDGUARD, CARBINE

Diamond Shaped Vents For Superior Heat Dissapation

Diamond-shaped vents in a unique, latticework pattern give your weapon a
distinctive look and provide superb airflow to prevent barrel from overheating.
Helps keep your hand cool, too, while reducing weapon's overall weight.
Provides four, full-length Picatinny rails for maximum flexibility in mounting
tactical accessories. Four, full-length Picatinny rails provide maximum
flexibility in mounting tactical accessories. Machined from high-grade 6061 T6
aluminum and mil-spec hardcoat anodized to withstand combat and heavy-
duty usage. Extended top rail gives a gap-free fit to receiver rail. Slots are
marked alphanumerically to help identify accessory locations. Threaded front
end accepts Yankee Hill screw-in end cap, available separately. Comes with
jam nut, barrel nut and anti-rotation screws to ensure handguard stays locked
in place.

Attributes

Name: YANKEE HILL MACHINE CO., INC. DIAMOND SERIES HANDGUARD, CARBINE
Manufacturer: YANKEE HILL MACHINE CO., INC.
Product no.: 100004311
Mfr. No.: YHM-9630-DX
Color: Black
Length: 7
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Picatinny
Type: Free Float
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 816701012583

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für AR15 Diamond Pattern
Free Float Handguards
Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15 Diamond Pattern Free Float Handguards von Yankee Hill Machine Co., Inc.
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und
Nutzungshinweise, um eine sichere und effektive Verwendung deiner Handguards zu gewährleisten. Bitte lies
diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge stets die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von Waffenmodifikationen und Zubehör.
Überprüfe die Handguard vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Handguard von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Wenn du Probleme oder Bedenken bezüglich des Produkts hast, suche sofort Hilfe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Installationssicherheit: Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation entladen ist. Überprüfe immer,
dass die Kammer leer ist.
Wärmemanagement: Die Handguard ist so konzipiert, dass sie Luftzirkulation bietet; dennoch kann es
bei längerer Nutzung zu Hitze kommen. Sei vorsichtig, um Verbrennungen zu vermeiden.
Zubehörmontage: Stelle sicher, dass alle montierten Zubehörteile sicher befestigt sind, um ein Lösen
während der Nutzung zu verhindern.
Gewichtsbewusstsein: Sei dir des Gesamtgewichts der Waffe nach der Installation bewusst. Stelle
sicher, dass du in der Lage bist, die modifizierte Waffe sicher zu handhaben.
Regelmäßige Wartung: Überprüfe regelmäßig die Schrauben und Befestigungen, um sicherzustellen,
dass sie fest und sicher sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du die benötigten Werkzeuge für die Installation hast, einschließlich eines
Drehmomentschlüssels und geeigneter Schraubendreher.
Sammle alle Komponenten: Handguard, Kontermutter, Laufmutter und Antirotationsschrauben.

Installation:2.

Entlade die Waffe und vergewissere dich, dass es sicher ist, daran zu arbeiten.
Entferne die vorhandene Handguard, falls zutreffend, und befolge die Anweisungen des
Herstellers.
Befestige die Laufmutter am Lauf und ziehe sie gemäß den Spezifikationen des Herstellers fest.
Schiebe die neue Handguard über die Laufmutter, wobei du darauf achtest, dass sie fest am
Empfänger anliegt.
Sichere die Handguard mit der Kontermutter und den Antirotationsschrauben, und stelle sicher,
dass alles ordnungsgemäß angezogen ist.
Überprüfe die Ausrichtung und Passform der Handguard gegen die Empfängerschiene.

Nutzung:3.



Halte beim Benutzen der Waffe einen richtigen Griff an der Handguard, um die Kontrolle zu
gewährleisten.
Achte während der längeren Nutzung auf die Temperatur der Handguard und mache
gegebenenfalls Pausen.
Überprüfe regelmäßig die Stabilität und Funktionalität der montierten Zubehörteile.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Handguard gemäß den lokalen Vorschriften für Aluminiumprodukte.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, es angemessen zu
recyceln, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung, verweise bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt wurden, oder besuche die Website des Herstellers.

Wichtiger Hinweis: Diese Anleitung soll dein Verständnis für die AR15 Diamond Pattern Free Float Handguards
verbessern und deine Sicherheit bei der Verwendung gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den
verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen.



Safety Instruction Guide for AR15 Diamond
Pattern Free Float Handguards
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Diamond Pattern Free Float Handguards by Yankee Hill Machine Co., Inc. This
guide provides important safety information, installation instructions, and usage precautions to ensure safe and
effective use of your handguards. Please read this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Inspect the handguard before each use for any signs of damage or wear.
Keep the handguard away from children and unauthorized users.
If you experience any issues or have concerns regarding the product, seek assistance immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety: Ensure the firearm is unloaded before installation. Always doublecheck that the
chamber is clear.
Heat Management: The handguard is designed to provide airflow; however, prolonged use may still
cause heating. Use caution to avoid burns.
Accessory Mounting: Ensure that all mounted accessories are securely fastened to prevent them from
loosening during use.
Weight Considerations: Be aware of the overall weight of the firearm after installation. Ensure that you
are capable of handling the modified firearm safely.
Regular Maintenance: Periodically check the screws and fittings to ensure they remain tight and
secure.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have the necessary tools for installation, including a torque wrench and appropriate
screwdrivers.
Gather all components: handguard, jam nut, barrel nut, and antirotation screws.

Installation:2.

Unload the firearm and verify that it is safe to work on.
Remove the existing handguard if applicable, following the manufacturer’s instructions.
Attach the barrel nut to the barrel, tightening it according to the manufacturer's specifications.
Slide the new handguard over the barrel nut, ensuring it fits snugly against the receiver.
Secure the handguard using the jam nut and antirotation screws, ensuring everything is tightened
properly.
Check the alignment and fit of the handguard against the receiver rail.

Usage:3.

When using the firearm, maintain a proper grip on the handguard to ensure control.
Be aware of the handguard’s temperature during extended use and take breaks if necessary.
Regularly check the mounted accessories for stability and functionality.



Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations for aluminum products.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling it appropriately to minimize
environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please refer to the manufacturer's contact details provided with your
product packaging or visit the manufacturer's website.

Important Note: This guide is intended to enhance your understanding of the AR15 Diamond Pattern Free
Float Handguards and ensure your safety while using it. Always prioritize safety and responsible handling of
firearms.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Guardamanos AR15 con Patrón de Diamante
Introducción
Gracias por elegir el Guardamanos AR15 con Patrón de Diamante de Yankee Hill Machine Co., Inc. Esta guía
proporciona información de seguridad importante, instrucciones de instalación y precauciones de uso para
garantizar un uso seguro y efectivo de tu guardamanos. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones y accesorios de armas de fuego.
Inspecciona el guardamanos antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Mantén el guardamanos alejado de niños y usuarios no autorizados.
Si experimentas algún problema o tienes inquietudes sobre el producto, busca asistencia de inmediato.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Seguridad en la Instalación: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación.
Siempre verifica que la recámara esté clara.
Gestión del Calor: El guardamanos está diseñado para proporcionar flujo de aire; sin embargo, el uso
prolongado puede causar calentamiento. Ten cuidado para evitar quemaduras.
Montaje de Accesorios: Asegúrate de que todos los accesorios montados estén bien sujetos para evitar
que se aflojen durante el uso.
Consideraciones de Peso: Ten en cuenta el peso total del arma después de la instalación. Asegúrate
de poder manejar el arma modificada de forma segura.
Mantenimiento Regular: Revisa periódicamente los tornillos y ajustes para asegurarte de que
permanezcan apretados y seguros.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo una llave de torque
y destornilladores apropiados.
Reúne todos los componentes: guardamanos, contratuerca, tuerca del cañón y tornillos
antirotación.

Instalación:2.

Descarga el arma y verifica que sea seguro trabajar en ella.
Retira el guardamanos existente si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la tuerca del cañón en el cañón, apretándola de acuerdo con las especificaciones del
fabricante.
Desliza el nuevo guardamanos sobre la tuerca del cañón, asegurándote de que encaje bien contra
el receptor.
Asegura el guardamanos utilizando la contratuerca y los tornillos antirotación, asegurándote de
que todo esté bien apretado.
Verifica la alineación y el ajuste del guardamanos contra el riel del receptor.

Uso:3.



Al usar el arma, mantén un agarre adecuado en el guardamanos para asegurar el control.
Ten en cuenta la temperatura del guardamanos durante el uso prolongado y toma descansos si es
necesario.
Revisa regularmente los accesorios montados para asegurar su estabilidad y funcionalidad.

Instrucciones de Desecho
Desecha el guardamanos de acuerdo con las regulaciones locales para productos de aluminio.
Si el producto está dañado o ya no se utiliza, considera reciclarlo adecuadamente para minimizar el
impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte, por favor consulta los detalles de contacto del fabricante
proporcionados con el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.

Nota Importante: Esta guía está destinada a mejorar tu comprensión del Guardamanos AR15 con Patrón de
Diamante y garantizar tu seguridad mientras lo utilizas. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable
de las armas de fuego.



Guide de sécurité pour les gardemains flottants
en motif diamant AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi les gardemains flottants en motif diamant AR15 de Yankee Hill Machine Co., Inc. Ce guide
fournit des informations importantes sur la sécurité, les instructions d'installation et les précautions d'utilisation
pour garantir une utilisation sûre et efficace de tes gardemains. Merci de lire ce guide attentivement avant
utilisation.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suis toujours les lois et règlements locaux concernant les modifications et accessoires d'armes à feu.
Inspecte le gardemain avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Garde le gardemain hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Si tu rencontres des problèmes ou as des préoccupations concernant le produit, demande de l'aide
immédiatement.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Sécurité d'installation : Assuretoi que l'arme est déchargée avant l'installation. Vérifie toujours que la
chambre est vide.
Gestion de la chaleur : Le gardemain est conçu pour fournir un flux d'air ; cependant, une utilisation
prolongée peut toujours entraîner une chaleur excessive. Fais attention pour éviter les brûlures.
Montage des accessoires : Assuretoi que tous les accessoires montés sont bien fixés pour éviter qu'ils
ne se desserrent pendant l'utilisation.
Considérations de poids : Sois conscient du poids total de l'arme après installation. Assuretoi d'être
capable de manipuler l'arme modifiée en toute sécurité.
Entretien régulier : Vérifie périodiquement les vis et les fixations pour t'assurer qu'elles restent serrées
et sécurisées.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir les outils nécessaires pour l'installation, y compris une clé dynamométrique et
des tournevis appropriés.
Rassemble tous les composants : gardemain, écrou de blocage, écrou de canon et vis antirotation.

Installation :2.

Décharge l'arme et vérifie qu'il est sûr de travailler dessus.
Retire le gardemain existant si applicable, en suivant les instructions du fabricant.
Fixe l'écrou de canon au canon, en le serrant selon les spécifications du fabricant.
Fais glisser le nouveau gardemain sur l'écrou de canon, en veillant à ce qu'il soit bien ajusté contre
le récepteur.
Fixe le gardemain à l'aide de l'écrou de blocage et des vis antirotation, en t'assurant que tout est
bien serré.
Vérifie l'alignement et l'ajustement du gardemain contre le rail du récepteur.

Utilisation :3.



Lorsque tu utilises l'arme, maintiens une prise correcte sur le gardemain pour garantir le contrôle.
Sois conscient de la température du gardemain pendant une utilisation prolongée et fais des
pauses si nécessaire.
Vérifie régulièrement la stabilité et la fonctionnalité des accessoires montés.

Instructions d'élimination
Élimine le gardemain conformément aux réglementations locales concernant les produits en aluminium.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisé, envisage de le recycler de manière appropriée pour
minimiser l'impact environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou pour obtenir de l'aide, réfèretoi aux coordonnées du fabricant
fournies avec l'emballage de ton produit ou visite le site web du fabricant.

Remarque importante : Ce guide vise à améliorer ta compréhension des gardemains flottants en motif
diamant AR15 et à garantir ta sécurité lors de leur utilisation. Priorise toujours la sécurité et la manipulation
responsable des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i
Guardamani Free Float a Motivo Diamante AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto i Guardamani Free Float a Motivo Diamante AR15 della Yankee Hill Machine Co., Inc.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e precauzioni d'uso
per garantire un utilizzo sicuro ed efficace dei tuoi guardamani. Si prega di leggere attentamente questa guida
prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e gli accessori per armi da fuoco.
Controlla il guardamano prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Tieni il guardamano lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Se riscontri problemi o hai preoccupazioni riguardo al prodotto, cerca assistenza immediatamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Sicurezza durante l'Installazione: Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione. Controlla
sempre che la camera sia libera.
Gestione del Calore: Il guardamano è progettato per fornire flusso d'aria; tuttavia, un uso prolungato
può comunque causare surriscaldamento. Usa cautela per evitare scottature.
Montaggio degli Accessori: Assicurati che tutti gli accessori montati siano fissati saldamente per
prevenire allentamenti durante l'uso.
Considerazioni sul Peso: Sii consapevole del peso complessivo dell'arma dopo l'installazione. Assicurati
di essere in grado di gestire in sicurezza l'arma modificata.
Manutenzione Regolare: Controlla periodicamente le viti e i raccordi per assicurarti che rimangano
stretti e sicuri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi una chiave dinamometrica e
cacciaviti appropriati.
Raccogli tutti i componenti: guardamano, dado di bloccaggio, dado della canna e viti antirotazione.

Installazione:2.

Scarica l'arma e verifica che sia sicura per lavorarci sopra.
Rimuovi il guardamano esistente, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Attacca il dado della canna al tubo della canna, stringendolo secondo le specifiche del produttore.
Fai scivolare il nuovo guardamano sul dado della canna, assicurandoti che si adatti saldamente
contro il ricevitore.
Fissa il guardamano utilizzando il dado di bloccaggio e le viti antirotazione, assicurandoti che tutto
sia serrato correttamente.
Controlla l'allineamento e la vestibilità del guardamano contro il rail del ricevitore.

Uso:3.

Quando utilizzi l'arma, mantieni una presa adeguata sul guardamano per garantire il controllo.



Fai attenzione alla temperatura del guardamano durante l'uso prolungato e fai pause se
necessario.
Controlla regolarmente la stabilità e la funzionalità degli accessori montati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il guardamano in conformità con le normative locali per i prodotti in alluminio.
Se il prodotto è danneggiato o non è più in uso, considera di riciclarlo in modo appropriato per ridurre
l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del
produttore forniti con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Nota Importante: Questa guida è destinata a migliorare la tua comprensione dei Guardamani Free Float a
Motivo Diamante AR15 e a garantire la tua sicurezza durante l'uso. Prioritizza sempre la sicurezza e la gestione
responsabile delle armi da fuoco.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Diamond
Pattern Free Float Handguards
Introduktion
Tack för att du valt AR15 Diamond Pattern Free Float Handguards från Yankee Hill Machine Co., Inc. Denna
guide tillhandahåller viktig säkerhetsinformation, installationsanvisningar och användningsprecautioner för att
säkerställa säker och effektiv användning av dina handguards. Vänligen läs denna guide noggrant innan
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående modifieringar av vapen och tillbehör.
Inspektera handguarden före varje användning för eventuella tecken på skada eller slitage.
Håll handguarden borta från barn och obehöriga användare.
Om du upplever några problem eller har funderingar kring produkten, sök hjälp omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Installationssäkerhet: Se till att vapnet är oladdat före installation. Kontrollera alltid att kammaren är
tom.
Värmehantering: Handguarden är designad för att ge luftflöde; dock kan långvarig användning
fortfarande orsaka uppvärmning. Använd försiktighet för att undvika brännskador.
Montering av tillbehör: Se till att alla monterade tillbehör är ordentligt fästa för att förhindra att de
lossnar under användning.
Viktöverväganden: Var medveten om det totala vikten av vapnet efter installation. Se till att du kan
hantera det modifierade vapnet säkert.
Regelbunden underhåll: Kontrollera regelbundet skruvarna och fästen för att säkerställa att de förblir
fasta och säkra.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har de nödvändiga verktygen för installation, inklusive en momentnyckel och lämpliga
skruvmejslar.
Samla alla komponenter: handguard, jam nut, barrel nut och antirotation skruvar.

Installation:2.

Ladda ur vapnet och verifiera att det är säkert att arbeta med.
Ta bort den befintliga handguarden om tillämpligt, följande tillverkarens instruktioner.
Fäst barrel nut på pipan, dra åt den enligt tillverkarens specifikationer.
Skjut den nya handguarden över barrel nut, se till att den passar tätt mot mottagaren.
Säkra handguarden med jam nut och antirotation skruvar, se till att allt är ordentligt åtdraget.
Kontrollera justeringen och passformen av handguarden mot mottagarens räls.

Användning:3.

När du använder vapnet, håll ett korrekt grepp om handguarden för att säkerställa kontroll.
Var medveten om handguardens temperatur under längre användning och ta pauser om
nödvändigt.



Kontrollera regelbundet de monterade tillbehören för stabilitet och funktionalitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta handguarden i enlighet med lokala föreskrifter för aluminiumprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, överväg att återvinna den på rätt sätt för att minimera
miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller support, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer
din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Viktig Notis: Denna guide är avsedd att öka din förståelse för AR15 Diamond Pattern Free Float Handguards
och säkerställa din säkerhet vid användning. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen.
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